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EN: As a medical device: Surface disinfection for the prophylactic surface disinfection of medical devices. Not suitable for the final disinfection of invasive medical devices. Instructions for use: Before use, dilute the disinfectant concentrate with tap 
water. Do not mix with cleaning agents or other disinfectants! Before large-scale applications on sensitive materials such as artificial leather, test for material compatibility on a small hidden area. To avoid streaks, wipe the treated surfaces at regular 
intervals with a damp (water) disposable wipe. Use only as wipe disinfection! For professional users only. Fresh ready-to use solution should be made up daily. Application times: Bacteria and Candida albicans (EN 13727, EN 13697, VAH, EN 16615, 
dirty conditions): 0.5% 15min. TB (M. terrae) as per EN 14348: 2.0% 15min. clean conditions; 0.5% 60min. clean conditions; 1.0% 60min. dirty conditions. “Limited virucidal” (enveloped viruses as per RKI/DVV such as HBV, HCV, HIV) dirty conditions: 
0.5% 15min. Rotaviruses (EN 14476, clean conditions): 0.5% 15min. Noroviruses (EN 14476, dirty conditions): 1.5% 15min. 1.0% 60min. Adenoviruses (EN 14476, clean conditions): 2.0% 30min. “Limited virucidal Plus” (EN 14476, clean conditions): 
2.0% 30min. Polyomaviruses (SV40) (EN 14476, dirty conditions): 1.0% 15min. Labelling as per (EC) 648/2004: Contains < 5% nonionic surfactants, 5-15% cationic surfactants, fragrances. 100g contains: 10.8g Didecyldimethyl ammoniumchloride 
6.0g N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamine. Safety instructions: H 302 Harmful if swallowed. H 314 Causes severe skin burns and eye damage. H 410 Very toxic to aquatic life with long lasting effects. Avoid release to the environment. 
Wear protective gloves / eye protection. IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/ shower. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. Immediately call a POISON CENTER/ doctor. Dispose of contents/container in accordance with local/ regional/ national/ international regulations. Contains dodecyl dimethyl ammonium chloride, N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-
1,3-diamine. The container must be totally emptied of content before disposal. Follow EWC 07 06 99 when disposing of any remaining product content. All serious incidents related to the device shall be reported by the user/ patient to the manufacturer 
and to the competent authority of the State in which the user/ patient is established.

ES:  Como producto sanitario: Desinfectante para la desinfección profiláctica de superficies de productos sanitarios. No adecuado para la desinfección final (terminal) de productos sanitarios invasivos. Instrucciones de uso: Antes de usarlo, diluir 
primero el concentrado desinfectante con agua corriente. ¡No mezclar con limpiadores u otros desinfectantes! Antes de aplicar el producto en grandes superficies sensibles, como pieles sintéticas, se debe comprobar primero la compatibilidad del 
material en una zona pequeña y no visible. Para evitar la formación de estrías, limpiar regularmente las superficies tratadas con un paño o toallita desechable humedecido (con agua). ¡Utilizar únicamente para la desinfección mediante frotado! Solo 
para usuarios profesionales. La solución lista para usar que no se utilice debe cambiarse diariamente. Tiempos de actuación: Bacterias y Candida albicans (según las normas UNE-EN 13727, UNE-EN 13697, UNE-EN 13624, la VAH y UNE-EN 
16615 con carga elevada): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) según la norma UNE-EN 14348: 2,0% 15min. con carga baja; 0,5% 60min. con carga baja; 1,0% 60min. con carga elevada. «Virucida limitado» (virus con envoltura según el RKI y la DVV como, 
p. ej., VHB, VHC o VIH) con carga elevada: 0,5% 15min. Rotavirus (UNE-EN 14476, carga baja): 0,5% 15min. Norovirus (UNE-EN 14476, carga elevada): 1,5% 15min; 1,0% 60min. Adenovirus (UNE-EN 14476, carga baja): 2,0% 30min. «Virucida 
limitado PLUS» (UNE-EN 14476, carga baja): 2,0% 30min. Poliomavirus SV 40 (UNE-EN 14476, carga elevada): 1,0% 15min. Etiqueta según el Reglamento (CE) 648/2004: Contiene < 5% de tensioactivos no iónicos, 5-15% de tensioactivos 
catiónicos y aromatizantes. 100g contienen: 10,8g de cloruro de didecildimetilamonio; 6,0g de N-(3-aminopropil)-N-dodecilpropano-1,3-diamina. Instrucciones de seguridad: H 302 Nocivo en caso de ingestión. H 314 Provoca quemaduras graves 
en la piel y lesiones oculares graves. H 410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. Llevar guantes/gafas de protección. Evitar su liberación al medio ambiente. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el 
pelo): Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua [o ducharse]. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar los lentes de contacto cuando estén 
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGĺA/ médico. Eliminar el contenido/ el recipiente conforme a la reglamentación local/ regional/ nacional/ internacional. Contiene 
cloruro de didecildimetilamonio y N-(3-aminopropil)-N-dodecilpropano-1,3-diamina. Llevar el envase al punto de recogida de materiales reutilizables solo cuando esté totalmente vacío. Elimine los residuos de producto según el CER 07 06 01. El 
usuario o paciente deberá comunicar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentre cualquier incidente grave que se produzca en relación con el producto.

FR: Comme dispositif médical : Désinfectant pour la désinfection prophylactique des surfaces de dispositifs médicaux. Ne convient pas à la désinfection finale de dispositifs médicaux invasifs. Remarques concernant l’application : Le concentré 
de la solution désinfectante doit d’abord être dilué avec de l’eau du robinet avant utilisation. Ne pas mélanger à d’autres produits détergents ou solutions désinfectantes ! Avant toute application sur de grandes surfaces en matériaux sensibles comme 
le similicuir, tester d’abord le produit sur une petite zone non visible. Afin d’éviter la formation de stries, il est recommandé d’essuyer les surfaces traitées à intervalle régulier à l’aide d’un chiffon humide (à l’eau) à usage unique. A utiliser uniquement 
comme désinfectant par essuyage! Réservé aux utilisateurs professionnels. Changer la solution prête à l’emploi non utilisée tous les jours. Temps d’action: Bactéries et Candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 en cas 
de saleté) : 0,5% 15min. TbB (M. terrae) selon EN 14348 : 2,0% 15min. en cas de propreté ; 0,5% 60min. en cas de propreté ; 1,0% 60min. en cas de saleté ; « Virucide limité » (virus enveloppés conformément à RKI/DVV, p. ex. VHB, VHC, VIH), 
en cas de saleté : 0,5% 15min. Rotavirus (EN 14476, propreté) : 0,5% 15min. Norovirus (EN 14476, saleté) : 1,5% 15min. 1,0% 60min. Adénorovirus (EN 14476, propreté): 2,0% 30min. « Virucide limité Plus » (EN 14476, propreté) : 2,0% 30min. 
Polyomavirus SV 40 (EN 14476, saleté) : 1,0% 15min. Étiquetage selon le règlement 648/2004/CE. Contient < 5% de tensioactifs non-ioniques, 5-15% de tensioactifs cationiques, des parfums. 100g de solution contiennent : 10,8g de chlorure 
de didécyldiméthylammonium ; 6,0g de N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamin. Mentions de danger : H 302 Nocif en cas d’ingestion. H 314 Provoque des brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. H 410 Très toxique pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Porter des gants de protection/ des vêtements de protection/ un équipement de protection des yeux. Éviter le rejet dans l’environnement. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU 
(ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau [ou se doucher]. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un médecin. Éliminer le contenu/récipient conformément à la réglementation locale/ régionale/ nationale/ 
internationale. Contient du chlorure de didécyldiméthylammonium, du N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamin. L’emballage doit être entièrement vidé avant d’être rapporté au centre de collecte. Éliminer les résidus de produit conformément 
au code EAK 07 06 01. Tous les incidents graves en lien avec le présent produit doivent être signalés par l’utilisateur/ le patient au fabricant et à l’autorité compétente dans son pays de résidence.

DE: Art der Anwendung: Als Biozid-Produkt: Aldehydfreies Konzentrat zur Desinfektion und Reinigung von Flächen. Als Medizinprodukt: Flächendesinfektionsmittel zur prophylaktischen Oberflächendesinfektion von Medizinprodukten. 
Nicht geeignet zur abschließenden (terminalen) Desinfektion von invasiven Medizinprodukten. Hinweise zur Anwendung: Das Desinfektionsmittelkonzentrat wird vor seiner Anwendung zuerst mit Leitungswasser verdünnt. Nicht mit Reinigern 
oder anderen Desinfektionsmitteln mischen! Vor großflächigen Anwendungen auf empfindlichen Materialien wie Kunstleder erst an einer kleinen verdeckten Stelle auf Materialverträglichkeit testen. Um Schlierenbildung zu vermeiden, sollten die 
behandelten Flächen in regelmäßigen Abständen mit einem feuchten (Wasser) Einmaltuch nachgewischt werden. Nur als Wischdesinfektion anzuwenden! Nur für professionelle Anwender. Unbenutzte, gebrauchsfertige Lösung muss täglich 
gewechselt werden. Einwirkzeiten: Bakterien und Candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 mit hoher Belastung): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) nach EN 14348: 2,0% 15min. mit niedriger Belastung; 0,5% 60min. mit 
niedriger Belastung; 1,0% 60min. mit hoher Belastung. „Begrenzt viruzid“ (behüllte Viren nach RKI/DVV wie z.B. HBV, HCV, HIV) mit hoher Belastung: 0,5% 15min. Rota-Viren (EN 14476, niedrige Belastung): 0,5% 15min. Noro-Viren (EN 14476, hohe 
Belastung): 1,5% 15min.; 1,0% 60min. Adeno-Viren (EN 14476, niedrige Belastung): 2,0% 30min. ”Begrenzt viruzid Plus” (EN 14476, niedrige Belatung): 2,0% 30min. Polyoma SV 40-Viren (EN 14476, hohe Belastung): 1,0% 15min. Kennzeichnung 
gemäß VO 648/2004/EG: Enthält < 5% nichtionische Tenside, 5-15% kationische Tenside, Duftstoffe. 100g enthalten: 10,8g Didecyldimethylammoniumchlorid; 6,0g N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamin. Sicherheitshinweise: H 302 
Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. H 314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. H 410 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. Schutzhandschuhe/ Augenschutz tragen. Freisetzung in 
die Umwelt vermeiden. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/ duschen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit 
Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Sofort GIFTINFORMATIONS-ZENTRUM oder Arzt anrufen. Entsorgung des Inhalts/ des Behälters gemäß den örtlichen/ regionalen/ nationalen/ internationalen 
Vorschriften. Enthält Didecyldimethylammoniumchlorid, N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamin. Verpackung nur vollständig restentleert der Wertstoffsammlung zuführen. Füllgutreste unter EAK 07 06 01 entsorgen. Alle im Zusammenhang 
mit dem Produkt aufgetretenen schwerwiegenden Vorfälle sind vom Anwender/ vom Patienten dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Mitgliedsstaats, in dem der Anwender/ Patient niedergelassen ist, zu melden.

IT: Come dispositivo medico: disinfettante per superfici destinato alla disinfezione profilattica delle superfici dei dispositivi medici. Non adatto per la disinfezione definitiva (finale) di prodotti medici invasivi. Note sull’utilizzo: Prima dell’uso, il 
disinfettante concentrato va diluito con acqua di rubinetto. Non mescolare con detergenti o altri disinfettanti! Prima di utilizzare il prodotto su ampie superfici di materiali sensibili (come la pelle artificiale), verificare la compatibilità dei materiali su una piccola 
area non in vista. Per evitare la formazione di striature, è necessario detergere regolarmente le superfici trattate con una salvietta monouso inumidita (con acqua). Utilizzare solo per la disinfezione tramite sfregamento! Solo per uso professionale. La 
soluzione non utilizzata e pronta all’uso deve essere cambiata ogni giorno. Tempi d’azione: Batteri e Candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 con elevata carica biologica): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) ai sensi di EN 14348: 
2,0% 15min. con bassa carica biologica; 0,5% 60min. con bassa carica biologica; 1,0% 60min. con elevata carica biologica. “Virucida limitato” (virus capsulati ai sensi di RKI/DVV come ad es. HBV, HCV, HIV) con elevata carica biologica: 0,5% 15min. 
Rotavirus (EN 14476, bassa carica biologica): 0,5% 15min. Norovirus (EN 14476, elevata carica biologica): 1,5% 15min.; 1,0% 60min. Adenovirus (EN 14476, bassa carica biologica): 2,0% 30min. “Virucida limitato Plus” (EN 14476, bassa carica 
biologica): 2,0% 30min. Polyomavirus SV 40 (EN 14476, elevata carica biologica): 1,0% 15min. Etichettatura ai sensi di Reg. (CE) 648/2004: contiene < 5% di tensioattivi non ionici, 5-15% di tensioattivi cationici, fragranze. 100g contengono: 10,8g 
cloruro di didecildimetilammonio; 6,0 g N-(3-aminopropil)-N-dodecilpropan-1,3-diammina. Pericoli e istruzioni di sicurezza: H 302 Nocivo se ingerito. H 314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. H 410 Molto tossico per gli organismi 
acquatici con effetti di lunga durata. Indossare guanti/ Proteggere gli occhi. Non disperdere nell’ambiente. IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle 
[o fare una doccia]. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/ 
un medico. Smaltire il prodotto/ recipiente in conformità alla regolamentazione locale/ regionale/ nazionale/ internazionale. Contiene cloruro di didecildimetilammonio, N-(3-amminopropil)-N-dodecilpropan-1,3-diammina. Portare la confezione al centro 
di riciclaggio solamente dopo averla completamente svuotata di ogni residuo. Smaltire i residui di riempimento in base al CER 07 06 01. Smaltire i residui di riempimento in base al CER 07 06 99. 648/2004/CE: Contiene fragranze. Tutti gli incidenti 
gravi verificatisi correlati al prodotto devono essere segnalati dall’utente/ dal paziente al produttore e all’autorità competente dello stato membro in cui l’utente/ il paziente è residente.

NL: Als medisch hulpmiddel: oppervlaktedesinfectiemiddel voor het preventief desinfecteren van oppervlakken van medische hulpmiddelen. Niet geschikt voor de afsluitende (terminale) desinfectie van invasieve medische hulpmiddelen. 
Gebruiksinstructies: Het desinfectiemiddelconcentraat wordt voor gebruik eerst met kraanwater verdund. Niet vermengen met reinigingsmiddelen of andere desinfectiemiddelen! Test het product op een onzichtbare plek voordat u het gebruikt 
op grote oppervlakken van gevoelige materialen zoals kunstleer. Om strepen te voorkomen moeten de oppervlakken na behandeling regelmatig worden afgeveegd met een vochtig (water) doekje voor eenmalig gebruik. Alleen gebruiken als wis-
desinfectie! Alleen voor professionele gebruikers. Ongebruikte, gebruiksklare oplossing moet dagelijks worden vervangen. Inwerkingstijden: Bacteriën en Candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 met hoge belasting): 
0,5% 15min. TbB (M. terrae) conform EN 14348: 2,0% 15min. met lage belasting; 0,5% 60min. met lage belasting; 1,0% 60min. met hoge belasting. “Beperkt virucide” (omhulde virussen volgens RKI/DVV zoals HBV, HCV, HIV) met hoge belasting: 
0,5% 15min. Rotavirussen (EN 14476, lage belasting): 0,5% 15min. Norovirussen (EN 14476, hoge belasting): 1,5% 15min.; 1,0% 60min. Adenovirussen (EN 14476, lage belasting): 2,0% 30min. “Beperkt virucide Plus” (EN 14476, lage belasting): 
2,0% 30min. SV40 polyomavirussen (EN 14476, hoge belasting): 1,0% 15min. Markering volgens VO 648/2004/EU: Bevat < 5% niet-ionische tensiden, 5-15% kationische tensiden, geurstoffen. 100g bevat: 10,8g didecyldimethylammoniumchloride; 
6,0g N-(3-aminopropyl)-N-dodecyl-propaan-1,3-diamine. Veiligheidsvoorschriften: H 302 Schadelijk bij inslikken. H 314 Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. H 410 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige 
gevolgen. Beschermende handschoenen/ oogbescherming dragen. Voorkom lozing in het milieu. BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar): verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken. Huid met water afspoelen [of afdouchen]. BIJ CONTACT 
MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM/arts raadplegen. Inhoud/verpakking afvoeren naar plaatselijke/ 
regionale/ nationale/ internationale voorschriften. Bevat didecyldimethylammoniumchloride, N-(3-aminopropyl)-N-dodecyl-propaan-1,3-diamine. Alleen volledig lege verpakking aanbieden als recyclebaar afval. Productresten afvoeren volgens EAC 07 
06 01. Alle ernstige incidenten in samenhang met het product moeten door de gebruiker/ patiënt worden gemeld aan de fabrikant en aan de bevoegde instantie van de lidstaat waar de gebruiker/ patiënt is gevestigd.

PT: Como produto médico: Desinfetante de superfícies para a desinfeção profilática de superfícies de produtos médicos. Não apropriado para a desinfeção final de produtos médicos invasivos. Indicações para a aplicação: O concentrado do 
desinfetante é diluído primeiro com água corrente antes da sua utilização. Não misturar com detergentes ou outros desinfetantes! Antes da aplicação em superfícies grandes de materiais sensíveis, como a pele sintética, testar a compatibilidade 
de materiais numa superfície pequena e encoberta. Para evitar a formação de estrias, as superfícies tratadas devem ser limpas com um toalhete descartável umedecido (em água) em intervalos regulares. Só deve ser utilizado como desinfetante 
com pano! Apenas para usuários profissionais. As soluções prontas a usar que não tenham sido utilizadas, devem ser trocadas diariamente. Tempos de atuação: Bactérias e Candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 



com contaminação elevada): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) de acordo com EN 14348: 2,0% 15min. com contaminação reduzida; 0,5% 60min. com contaminação reduzida; 1,0% 60min. com contaminação elevada. ”Virucida de forma limitada“ 
(vírus com invólucro de acordo com RKI/DVV, tais como HBV, HCV, HIV) com contaminação elevada: 0,5% 15min. Rotavírus (EN 14476, contaminação reduzida): 0,5% 15min. Norovírus (EN 14476, contaminação elevada): 1,5% 15min.; 1,0% 
60min. Adenovírus (EN 14476, contaminação reduzida): 2,0% 30min. ”Virucida de forma limitada Plus” (EN 14476, contaminação reduzida): 2,0% 30min. Vírus Polyoma SV 40 (EN 14476, contaminação elevada): 1,0% 15min. Identificação de 
acordo com o Regulamento 648/2004/CE: Contém < 5% tensoativos não-iónicos, 5-15% tensoativos catiónicos, substâncias odoríferas. 100g contêm: 10,8g cloreto de didecildimetilamónio;  6,0g N-(3-aminopropil)-N-dodecil-propano-1,3-diamina. 
Indicações de segurança: H 302 Nocivo por ingestão. H 314 Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves. H 410 Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. Usar luvas de protecção/ protecção facial. Evitar 
a libertação para o ambiente. SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE (ou o cabelo): Retirar imediatamente toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com água [ou tomar um duche]. SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: 
Enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continue a enxaguar. Contacte imediatamente um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/ médico. Eliminação do 
conteúdo/ do recipiente de acordo com os regulamentos locais/ regionais/ nacionais/ internacionais. Contém cloreto de didecildimetilamónio, N-(3-aminopropil)-N-dodecil-propano-1,3-diamina. Levar apenas embalagens totalmente vazias para o 
centro de reciclagem. Eliminar os restos do conteúdo de acordo com o código EAK 07 06 01. Todas as ocorrências graves relacionadas com o produto devem ser notificadas pelo utilizador/ paciente ao fabricante e à autoridade competente do 
Estado-Membro em que o utilizador/ paciente está sediado.

CS: Jako zdravotnický prostředek: Povrchový dezinfekční prostředek k profylaktické dezinfekci povrchů zdravotnických prostředků. Není vhodný ke koncové (terminální) dezinfekci invazivních zdravotnických prostředků! Pokyny k použití: 
Koncentrát dezinfekčního prostředku musí být před použitím nejprve naředěn vodou z vodovodu. Nemíchejte s čisticími prostředky ani jinými dezinfekčními prostředky! Před velkoplošnou aplikací na choulostivé materiály, jako je například syntetická 
kůže, nejprve vyzkoušejte snášenlivost materiálu na malém skrytém místě. Ošetřené povrchy je třeba pravidelně otírat navlhčeným (ve vodě) jednorázovým hadříkem, aby se zabránilo tvorbě šmouh. Používejte pouze jako stírací dezinfekci! Pouze pro 
profesionální uživatele. Nepoužitý roztok připravený k použití musí být každý den vyměněn. Doby účinku: Bakterie a Candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 s vysokým zatížením): 0,5% 15min. Bakterie tuberkulózy (M. 
terrae) podle EN 14348: 2,0% 15min. s nízkým zatížením; 0,5% 60min. s nízkým zatížením; 1,0% 60min. s vysokým zatížením. „Omezeně virucidní“ (obalené viry podle RKI/DVV jako např. HBV, HCV, HIV) s vysokým zatížením: 0,5% 15min. Rotaviry 
podle (EN 14476, nízké zatížení): 0,5% 15min. Noroviry podle (EN 14476, nízké zatížení): 1,5% 15min.; 1,0% 60min. Adenoviry podle (EN 14476 nízké zatížení): 2,0% 30min. „Omezeně virucidní PLUS“ (EN 14476, nízké zatížení): 2,0% 30min. 
Polyomaviry SV40 (EN 14476, vysoké zatížení): 1,0% 15min. Označení podle nařízení (ES) 648/2004: Obsahuje < 5% neiontových tenzidů, 5–15% kationtových tenzidů, aromatické látky. 100g obsahuje: 10,8g didecyldimethylamoniumchloridu; 
6,0g N-(3-aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diaminu. Bezpečnostní pokyny: H 302 Zdraví škodlivý při požití. H 314 Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí. H 410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. Používejte 
ochranné rukavice/ ochranné brýle. Zabraňte uvolnění do životního prostředí. PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): Veškeré kontaminované části oděvu okamžitě svlékněte. Opláchněte kůži vodou [nebo osprchujte]. PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut 
opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO/lékaře. Odstraňte obsah/obal v souladu s místními/ 
regionálními/ národními/ mezinárodními předpisy. Obsahuje didecyldimethylamonium-chlorid, N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-diamin. Obal by měl být předem zbaven veškerých zbytků svého obsahu. Zbytky produktu zlikvidujte v souladu s 
EAK 07 06 01. O všech závažných incidentech, ke kterým došlo v souvislosti s tímto produktem, musí uživatel/ pacient informovat výrobce a příslušný orgán členského státu, v němž je uživatel/ pacient bydlí.

PL: Jako wyrób medyczny: Środek do dezynfekcji powierzchni stosowany w celu profilaktycznej dezynfekcji powierzchni wyrobów medycznych. Produkt nieodpowiedni do końcowej (terminalnej) dezynfekcji inwazyjnych wyrobów medycznych. 
Wskazówki dotyczące stosowania: Koncentrat środka dezynfekcyjnego należy przed użyciem rozcieńczyć wodą wodociągową. Nie mieszać ze środkami czyszczącymi lub innymi środkami dezynfekcyjnymi! Przed zastosowaniem na dużych 
powierzchniach na delikatnych materiałach, takich jak imitacja skóry, należy najpierw sprawdzić kompatybilność materiału w małym niewidocznym miejscu. Aby uniknąć smug, należy w regularnych odstępach czasu przecierać zabezpieczone 
powierzchnie wilgotną (wodą) chusteczką jednorazowego użytku. Stosować tylko jako środek do dezynfekcji przez przecieranie! Tylko dla profesjonalnych użytkowników. Należy codziennie wymieniać niezużyty, gotowy do wykorzystania roztwór. 
Czasy ekspozycji: Bakterie i Candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 z wysokim obciążeniem): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) zgodnie z EN 14348: 2,0% 15min. z niskim obciążeniem; 0,5% 60min. z niskim obciążeniem; 
1,0% 60min. z wysokim obciążeniem. „Ograniczone działanie wirusobójcze” (wirusy osłonkowe zgodnie z RKI/DVV, np. HBV, HCV, HIV) z wysokim obciążeniem: 0,5% 15min. Rotawirusy (EN 14476, niskie obciążenie): 0,5% 15min. Norowirusy (EN 
14476, wysokie obciążenie): 1,5% 15min.; 1,0% 60min. Adenowirusy (EN 14476, niskie obciążenie): 2,0% 30min. „Ograniczone działanie wirusobójcze Plus” (EN 14476, niskie obciążenie): 2,0% 30min. Poliomawirusy SV 40 (EN 14476, wysokie 
obciążenie): 1,0% 15min. Oznakowanie zgodnie z rozporządzeniem 648/2004/WE: Zawiera < 5% niejonowych związków powierzchniowoczynnych, 5‑15% kationowych związków powierzchniowoczynnych, kompozycje zapachowe. 100g produktu 
zawiera: chlorek didecylodimetyloamoniowy 10,8g; N-(3-aminopropylo)-N-dodecylopropano-1,3-diamina 6,0g. Instrukcje bezpieczeństwa: H 302 Działa szkodliwie po połknięciu. H 314 Powoduje poważne oparzenia skóry oraz uszkodzenia oczu. 
H 410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty. Unikać uwolnienia do środowiska. W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ (lub z włosami): Natychmiast zdjąć całą 
zanieczyszczoną odzież. Spłukać skórę pod strumieniem wody [lub prysznicem]. W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. 
Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem. Zawartość/ pojemnik usuwać zgodnie z przepisami miejscowymi/ regionalnymi/ narodowymi/ międzynarodowymi. Zawiera chlorek didecylodimetyloamoniowy, N-(3-aminopropylo)-
N-dodecylopropano-1,3-diaminę. Całkowicie opróżnione opakowanie przekazać do recyklingu. Pozostałości wlewanych substancji utylizować zgodnie z EAK 07 06 01. Wszelkie poważne incydenty związane z wyrobem użytkownik/ pacjent zgłasza 
wytwórcy i właściwemu organowi państwa członkowskiego, w którym użytkownik/ pacjent ma siedzibę.
 
DA: Som lægemiddelprodukt: Fladedesinficeringsmiddel til profylaktisk overfladedesinficering af lægemiddelprodukter. Ikke egnet til afsluttende (terminal) desinficering af invasive lægemiddelprodukter. Henvisninger til anvendelse: 
Desinficeringsmiddelkoncentratet fortyndes med vand fra hanen inden dets anvendelse. Må ikke blandes med rengøringsmidler eller andre desinficeringsmidler! Testes først på et lille tildækket sted på sarte materialer så som uægte læder inden 
det anvendes på store flader. For at undgå sliredannelse, bør de behandlede flader tørres efter med en fugtig (vand) engangsklud i regelmæssige afstande. Må kun anvendes i forbindelse som tørredesinficering! Kun til den professionelle bruger. 
Ubenyttet, brugsklar løsningsmiddel skal skiftes dagligt. Indvirkningstider: Bakterier og candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 med høj belastning): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) iht. EN 14348: 2,0% 15min. med lav 
belastning; 0,5% 60min. med lav belastning; 1,0% 60min.med høj belastning. „Begrænset virucid“ (indhyllede virusser iht. RKI/DVV som f.eks.. HBV, HCV, HIV) med høj belastning: 0,5% 15min. Rota-virusser (EN 14476, lav belastning): 0,5% 
15min. Noro-virusser (EN 14476, høj belastning): 1,5% 15min.; 1,0% 60min. Adeno-virusser (EN 14476, lav belastning): 2,0% 30min. ”Begrænset virucid plus” (EN 14476, lav belastning): 2,0% 30min. Polyoma SV 40-virusser (EN 14476, høj 
belastning): 1,0% 15min. Kendemærket iht. VO 648/2004/EU: Indeholder < 5% ikkeioniske tensider, 5-15% kationiske tensider, duftstoffer. 100g indeholder: 10,8g didecyldimethylammoniumclorid; 6,0g N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-
diamin. Sikkerhedsinstruktioner: H 302 Farlig ved indtagelse. H 314 Forårsager svære ætsninger af huden og øjenskader. H 410 Meget giftig med langvarige virkninger for vandlevende organismer. Bær beskyttelseshandsker/ øjenbeskyttelse. 
Undgå udledning til miljøet. VED KONTAKT MED HUDEN (eller håret): Tilsmudset tøj tages straks af/fjernes. Skyl [ellerbrus] huden med vand. VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, 
hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. Ring omgående til en GIFTINFORMATION/ læge. Bortskaffelse af indholdet/ beholderen i henhold til de lokale/ regionale/ nationale/ internationale forskrifter Indeholder didecyldimetylammoniumclorid, N-(3-
aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamin. Emballage må kun tilføres samlingen af brugbart materiale når den et fuldstændig tømt for rester. Fyldegodsrester bortskaffes under EAK 07 06 01. Alle alvorlige hændelser, der optræder i forbindelse med 
dette produkt, skal af brugeren/ patienten meldes til fabrikanten og de ansvarlige myndigheder i det medlemsland, hvor brugeren/ patienten er bosat.

SV: Som medicinteknisk produkt: Ytdesinfektionsmedel för profylaktisk ytdesinfektion av medicintekniska produkter. Inte lämplig för avslutande (slutlig) desinfektion av invasiva medicinska produkter. Anvisningar för användning: Före användning 
förtunnas först desinfektionsmedelskoncentratet med kranvatten. Blanda inte med rengöringsmedel eller andra desinfektionsmedel! Före användning på stora ytor av känsligt material som konstläder ska materialets kompatibilitet först testas på ett 
litet dolt ställe. För att undvika att det bildas ränder ska man torka de behandlade ytorna regelbundet med en fuktig (vatten) engångsduk. Används endast som torkdesinfektion Endast för professionella användare. Oanvänd bruksfärdig lösning måste 
bytas ut dagligen. Verkningstider: Bakterier och candida albicans (EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 med hög belastning): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) enligt EN 14348: 2,0% 15min. med låg belastning; 0,5% 60min. med låg 
belastning; 1,0% 60min. med hög belastning. ”Begränsat virucid” (kapslade virus enligt RKI/DVV t.ex. HBV, HCV, HIV) med hög belastning: 0,5% 15min. Rotavirus (EN 14476, låg belastning): 0,5% 15min. Norovirus (EN 14476, hög belastning): 1,5% 
15min.; 1,0% 60min. Adenovirus (EN 14476, låg belastning): 2,0% 30min. ”Begränsat virucid plus” (EN 14476, låg belastning): 2,0% 30min. Polyoma SV 40-virus (EN 14476, hög belastning): 1,0% 15min. Märkning enligt förordning (EG) 648/2004: 
Innehåller < 5% nonjoniska tensider, 5–15% katjoniska tensider, doftämnen. 100g innehåller: 10,8g didecyldimetylammoniumklorid; 6,0g N-(3-aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamin. Säkerhetsinstruktioner: H 302 Skadligt vid förtäring. H 314 
Orsakar allvarliga frätskador på hud och ögon. H 410 Mycket giftigt för vattenlevande organismer med långtidseffekter. Använd skyddshandskar/ ögonskydd. Undvik utsläpp till miljön. VID HUDKONTAKT (även håret): Ta omedelbart av alla nedstänkta 
kläder. Skölj huden med vatten [eller duscha]. VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i flera minuter. Ta ur eventuella kontaktlinser om det går lätt. Fortsätt att skölja. Kontakta genast GIFTINFORMATIONSCENTRALEN/ läka. 
Innehållet/behållaren sopsorteras enligt lokala/ regionala/ nationella/ internationella föreskrifter. Innehåller didecyldimetyl-ammoniumklorid, N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-diamin. Lämna endast helt tomma förpackningar till återvinningen. 
Kassera materialrester enligt EAK 07 06 01. Alla i samband med produkten inträffade allvarliga incidenter ska av användaren/patienten anmälas till tillverkaren och ansvarig myndighet i det medlemsland där användaren/ patienten är hemmahörande.

NO: Som medisinsk utstyr: Flatedesinfeksjonsmiddel til profylaktisk overflatedesinfeksjon av medisinsk utstyr. Ikke egnet til avsluttende (siste) desinfeksjon av invasivt medisinsk utstyr. Bruksanvisning: Desinfeksjonsmiddelkonsentratet må 
fortynnes med vann fra tappekran før bruk. Må ikke blandes med rengjøringsmidler eller andre desinfeksjonsmidler! Ved omfattende bruk på sensitive materialer som kunstskinn bør produktet først testes på et mindre, skjult sted. For å unngå striper 
bør de behandlede flatene tørkes av regelmessig med en fuktig engangsserviett (vann). Må kun brukes til tørkedesinfeksjon! Skal kun brukes av fagpersoner. Ubrukt, bruksklar løsning må skiftes ut daglig. Innvirkningstid: Bakterier og Candida 
albicans ((EN 13727, EN 13697, EN 13624, VAH, EN 16615 med høy blastning): 0,5% 15min. TbB (M. terrae) iht. EN 14348: 2,0% 15min. med lav belastning; 0,5% 60min. med lav belastning; 1,0% 60min. med høy belastning. „Begrenset virucid“ 
(innkapslede virus iht. RKI/DVV som f.eks. HBV, HCV, HIV) med høy belastning: 0,5% 15min. Rotavirus (EN 14476, lav belastning): 0,5% 15min. Norovirus (EN 14476, høy belastning): 1,5% 15min.; 1,0% 60min. Adenovirus (EN 14476, lav belastning): 
2,0% 30min. ”Begrenset virucid pluss” (EN 14476, lav belastning): 2,0% 30min. Polyoma SV 40-virus (EN 14476, høy belastning): 1,0% 15min. Merking iht. forordning 648/2004/EF: Inneholder < 5% ikke-ioniske tensider, 5–15% kationiske tensider, 
duftstoffer. 100g inneholder: 10,8g didecyldimetylammoniumklorid; 6,0g N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-diamin. Sikkerhetsinstruksjoner:  H 302 Farlig ved svelging. H 314 Gir alvorlige etseskader på hud og øyne. H 410 Meget giftig, 
med langtidsvirkning, for liv i vann. Bruk vernehansker/ øyevern. Unngå utslipp til miljøet. VED HUDKONTAKT (eller håret): Tilsølte klær må fjernes straks. Skyll/dusj huden med vann. VED KONTAKT MED ØYNENE: Skyll forsiktig med vann i flere 
minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser dersom dette enkelt lar seg gjøre. Fortsett skyllingen. Kontakt umiddelbart et GIFTINFORMASJONSSENTER eller lege. Kast Innhold/ beholder leveres i henhold til de lokale/ regionale/ nasjonale/ internasjonale 
regelverk. Inneholder didecyldimetylammoniumklorid, N-(3-aminopropyl)-N-dodecylpropan-1,3-diamin. Emballasje leveres kun fullstendig tømt til samlesteder for resirkulerbart materiale. Fyllstoffrester avhendes iht. EAK 07 06 01. Brukeren/ pasienten 
må rapportere alle alvorlige hendelser som oppstår i forbindelse med produktet, til produsenten og den ansvarlige myndigheten i medlemslandet der brukeren/ pasienten er bosatt.


